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Este manual es parte inseparable del aparato por lo que debe estar disponible a todos 
los usuarios del equipo. Le recomendamos leer atentamente el presente manual y seguir 
rigurosamente los procedimientos de uso para obtener las máximas prestaciones y una 
mayor duración del mismo.

This manual should be available for all users of these equipments. To get the best 
results and a higher duration of this equipment it is advisable to read carefully this 
manual and follow the processes of use.

Ce manuel est une partie indissociable de l’appareil et doit être mis à la disposition de 
tous les utilisateurs de l’équipement. Nous vous recommandons de lire attentivement 
ce manuel et de suivre scrupuleusement les procédures d’utilisation afin d’obtenir des 
performances maximales et une plus longue durée de vie de l’appareil.

REF. - CODE - RÉF. RZS001

SILLA SUBE ESCALERAS ELECTRICA
CLIMBING STAIR CHAIR

FAUTEUIL POUR ESCALIERS ÉLECTRIQUE
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1. A PROPOS DU PRODUIT

Un monte-escalier électrique est une solution innovante et efficace conçue pour améliorer la mobilité et 
l’indépendance des personnes qui ont des difficultés à monter et à descendre les escaliers. Ce produit 
est principalement conçu pour un usage domestique ou pour les bâtiments à plusieurs étages dépourvus 
d’ascenseurs. Il est sûr, simple, rapide et facile à plier. 

Caractéristiques techniques : 

Référence RZS001

Dimensions (LxLxH) 133x48x157 cm (± 3,5 cm)

Dimensions du produit plié (LxLxH) 100x48x31 cm (± 3,5 cm)

Poids net 32 kg (± 2 kg)

Limite de charge 160 kg

Puissance du moteur 120 W

Tension du moteur 20-29.4 V

Courant du moteur 13.9 A

Alimentation électrique 110-240 V 50/60 Hz

Batterie 24 V

Taux d'ascension Moyenne 40 pas/minute (±5%)

Marche à pleine puissance non-stop Environ 500 pas 
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3. AVERTISSEMENT 

2. ANALYSE DES PRODUITS

Avant d’installer ou d’utiliser ce produit, l’utilisateur doit suivre les instructions d’utilisation et lire 
attentivement le manuel d’utilisation. 

Ce produit ne doit pas être utilisé sur des escaliers en colimaçon, des escaliers courbes ou des escaliers 
dont l’angle est supérieur à 50°. Ne pas utiliser sur des surfaces rugueuses, humides, glacées ou glissantes.

1. Coussin amovible
2. Poignée avant
3. Ceinture de sécurité
4. Cadre de support de la chaise
5. Pédales pliantes
6. Poignée avant pliable
7. Bouton de la poignée avant rétractable
8. Batterie
9. Clé de contact
10. Rampe d’escalade

11. Poignée arrière repliable
12. Bouton fixe de la poignée arrière 
13. Panneau de contrôle 
14. Levier de verrouillage 
15. Poignée arrière repliable
16. Barre auxiliaire
17. Barre d’ouverture/fermeture de la rampe
18. Rampe en caoutchouc
19. Moteur
20. Roues non gonflables de 10 pouces
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Ce produit ne peut transporter qu’une seule personne à la fois. Veillez à porter une ceinture de sécurité 
lorsque vous l’utilisez. 

Assurez-vous de vérifier les inspections de sécurité pertinentes avant l’utilisation, telles que la rampe, 
la capacité de la batterie, etc.

La capacité de charge est limitée à 160 kg. Veuillez ne pas la surcharger. Les passagers pesant moins 
de 80 kg peuvent être contrôlés par un seul opérateur, tandis que pour les passagers pesants entre 
80 et 100 kg, il est recommandé d’ajouter une personne pour aider l’opérateur à contrôler le fauteuil. 

Ne laissez pas les enfants en bas âge ou les animaux domestiques s’approcher de ce produit. 
Utilisez la batterie d’origine et chargez-la dans un environnement sec. 
La batterie de ce produit peut être réutilisée. Si vous devez la remplacer, veuillez contacter le four-

nisseur. Pour éviter tout risque, n’ouvrez pas la batterie et ne la remplacez pas vous-même. Éliminez 
la batterie remplacée conformément à la législation relative à l’élimination des déchets en vigueur dans 
chaque pays.

Contactez le fournisseur en cas de dommages au produit. Ce produit ne peut être réparé que par du 
personnel professionnel. 

4. CONTRÔLE DE SÉCURITÉ AVANT UTILISATION : 

5. UTILISATION

Utiliser après une charge complète (trois lumières vertes allumées indiquent que la batterie est com-
plètement chargée). 

Vérifiez que le fonctionnement des boutons de montée et de descente du panneau est normal. 
Vérifier si le frein peut être actionné et s’il peut s’arrêter complètement. 
Vérifiez que la ceinture de sécurité et les boulons sont bien serrés. 
Vérifiez si les rails de la rampe sont fissurés, usés ou desserrés. En cas d’anomalie, le fauteuil roulant 

ne doit pas être utilisé et le fournisseur doit être consulté dans les plus brefs délais. 

Dépliez le siège et poussez-le jusqu’au bord d’un escalier. Assurez-vous que la batterie est allumée 
et aidez l’occupant à se positionner au centre du coussin du siège et attachez la ceinture de sécurité. 

En fonction de la taille du passager, positionnez le dossier à l’arrière de la 
tête du passager et attachez le velcro des deux côtés pour fixer l’appuie-tête. 
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Inclinez le fauteuil roulant et ajustez la rampe avec le bord de l’escalier 
(ouvrez la rampe à l’angle le plus favorable pour que l’opérateur puisse 
déplacer le fauteuil roulant vers le haut de l’escalier, généralement 35°-
40° par rapport au plan horizontal).

Appuyez sur le bouton d’alimentation du fauteuil pour démarrer, appli-
quez une légère force vers le bas dans la direction verticale de l’angle de 
l’échelle. Appuyez sur le bouton de l’échelle et maintenez-le enfoncé pour 
vous déplacer vers le haut.

Si vous devez vous arrêter à mi-chemin, relâchez le bouton de montée. 
Remarque : lors d’un arrêt temporaire, vous devez vous assurer que la 
rampe touche au moins trois barreaux de l’échelle pour assurer sa sta-
bilité.  

                       Fonctionnement correct                                       Fonctionnement incorrect
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Lorsque la roue avant du fauteuil roulant pénètre sur le sol plat, relâchez 
le bouton de montée et posez doucement le fauteuil roulant sur le sol plat. 

Les étapes à suivre pour l’action vers le bas sont les mêmes qu’en appuyant sur le bouton de défile-
ment vers le bas. 

Utilisation du frein :

                         Pour verrouiller                                                 Pour déverrouiller

6. BATTERIE

Quatre voyants se trouvent à côté de la batterie. Si trois voyants verts sont allumés, la batterie est 
complètement chargée. Ne l’utilisez pas si un seul voyant rouge est allumé. Chargez et utilisez la batte-
rie lorsqu’elle est complètement chargée. 

Pour la recharge, utilisez uniquement le chargeur correspondant au monte-escalier électrique.
Le chargeur doit être vérifié régulièrement et tenu à l’écart de l’huile, des diluants, des instruments 

tranchants, etc. 
Ce produit ne peut être réparé que par du personnel autorisé. 
Ne pas démonter ou changer le chargeur.
Ne touchez pas la fiche du chargeur avec des mains mouillées. 
Le fauteuil roulant ne doit pas être utilisé pendant la charge. 

NOTE : 
Après le chargement, débranchez la fiche du chargeur et la fiche de la prise de courant. Gardez vos 

mains au sec pendant toute la durée de la procédure. Si vous constatez une température anormalement 
élevée ou une odeur particulière pendant la charge, arrêtez immédiatement la charge et contactez le 
fournisseur. 

Chargez complètement la batterie avant de l’utiliser pour la première fois. Cela augmentera la durée 
de vie de la batterie. 

Pour entretenir la batterie, chargez-la une fois par mois. 



FRANÇAIS

Page 19  Version 1,  juillet-2024Manuel d’utilisation RZS001

7. INSPECTION AND MAINTENANCE

Pour garantir une utilisation sûre par les clients, il convient de procéder à des inspections régulières 
des différents composants. Les inspections et l’entretien quotidien influencent grandement la durée de 
vie du produit. 

En cas de dysfonctionnement, d’anomalie ou de dommage inconnu, ne réparez pas vous-même. 
Contactez le fournisseur pour la réparation. 

En cas de défaillance non mécanique, quelle qu’elle soit, et si l’utilisateur n’a pas suivi les instruc-
tions, il sera responsable des dommages subis. 

Les rails de la rampe sont réglés en usine. Après un certain temps d’utilisation, le serrage du rail doit 
être ajusté :
 - Pour serrer la vis : Tournez la clé dans le sens des aiguilles d’une montre pour ajuster le rail 
jusqu’à ce qu’il soit serré (chaque rail a deux ajusteurs, veuillez les ajuster séparément pour maintenir 
l’équilibre). 
 - Pour desserrer la vis : Tournez la clé dans le sens inverse des aiguilles d’une montre pour serrer 
le rail jusqu’à ce qu’il soit bien ajusté (chaque rail a deux ajustements, veuillez les ajuster séparément 
pour maintenir l’équilibre). 


